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(¥—7—F) BS.74=> IJEEEHN J4 w20kl #EORIE &

E F

7 4 => (Benjamin Smith Lyman) (ZBEWAEAE LCRE L, FicdbiiEbihic
BRL 7225, 18944 ICFE2% L 72 B AR DM IC BT 5 sasCo/ NEHEFE OB - AN & 0 s <
HMHN, 72 TS NIEHEBRAL %I [T 2>l MEns LHice), £
DIFFRIIBUE TlE BAGENRE DA 7% 5§ Sabhtse—IC A § 200G & L CORRS &4 2
BICESTWE, ZDT74 2> DAKGEIENTH @ - HIY) 12>nT, F4~w>DAH

SEFEEDJTEE, OARGTEMZED 2 DI L 725k, BRI OARFEFED T —=E LT TI74 =
> NI IE 2 AT ) 12 H - RS 5ER L T2, 188D NTEFKNFHTH L T4 <>
(1885) 12 DWW CIZLCoFlH] & FER A ATV, WEORIFICE T 2 Bl DWW TRIZEEL < F
Rz, 742D HARGENFRICET A2HRELZBL, WHYPHE L CORA LBRECWIEA
D—=NTHo7274 2> WAARGENREAT, D% DEEIZBT 2 W RBR CRkdET
bHo72nl, T4 DEEINE - RERRZT 28EHE Y, WO SEMRIC BB L BH %Rk
HLBNZ HFICBA T Z LIk B2 2HDREVE W) ZE LWL - 72,

[1] @Lsic

7 4 => (Benjamin Smith Lyman) ¢ HZAFEFZE & L T3 1894412 5 S M7z EIc B §
2 L 0/NEHET (1910) DML > TECHMLEN TV ED, ZDOHIXDFEILE TA 2> D
Z DM HAGERF 7213 B4 ek (1991) 12X > TRANE NS £ TF - 72  HARGEFZEH 1250 5
T o7z, M ClIEEAMmM (1991) 2#RET 2T, 74 2> 0WHTHHAEIZH
THHRTHY), HAENFE L IEEEIIOWTHTI4~> (1878), T4 <> (1894) &
o o OUESEE (1883) & ZDREEkTH L 74 <> (1885), HARFEOH BT % W5t
ThHbdI74=> (1912) I2OWTRMNEBTOEEERADD, T4 <> OEEHFFEOBIHE &
Hi, FRRe L CHrEBNLMe2 0 L2 2BEHZWEL2ICLZV, WTHIZOWTLE
FMERL EDEHITTELRY BT, FA BT 2L WERZEY AL L ) 28D,

— 225 —



Bk (1991) Do ARSI Nz T74 =~ IcB§ 20%0 5 B, AIRATF (1990-2006) -
FEHSCF (1994) - Fumiko Fujita (1994) 1374 => DK L7z, HHWwIiET7(A v iconT
LS N2 R Bk 2 PRIz L, FrieFL L2 )RS L 2T Iciftind 5, £72,
deiEb L (1996) (I~HF 2 —+1 v VYV KFANEN 74 <> - av 7 3 > DGk R
MTHY, ZA2MRICE > THETH 5. ANRDFCRIZ ZNEDIRICA ) & ZHHKE

WV,

[2] AFI&a =547 DAKREBEHE

FTA = IIHE 64 (1873) ICALUBERMMENIE X TRH L7z, ZOEED 5 HAFE % il
MICFEE L, HARRZEML Tvo 722 & IEREMETE (1937) - BIRAST (1995) Ficiidn
Twb, 742y DHAFERED ) B, KNI NZLDEFLUTD ) ~4) O 4EHTHL A
bilsd, B (1991) 2B A L7274 <> (1878) (1894) (1912) 1ZwW3 i BiEBHBE
BHEFTR D L DT, 742> HEPFIEL TUHWELZz B bnd ) 7)) >+ %, HADLNE
LICBE3 38c—# (“An Old Japanese Foot Measure” PHILADELPHIA 1890) & & 3 1ic
AL LDTHY, FKiiciz “BENJAMIN SMITH LYMAN PANPHLETS” &it&i
TBY, 7hW—24-3Vv 723 >D—2TH2b (ERFEKESIZ BULM D.VL15), B4 ik
(1991) I X UE 70 —2a-av 7 s v EIMEEZNDT7 T 2R T £ ) 7 A Paul C.
Blum (1898-1981) o IHjEH CTHEAZFIED HARFRIHO—Kkav 7o 3> ] Th b,

1) Benjamin Smith Lyman (1878) “Notes on Japanese Grammar”, Japan Weekly
Mail, January 12th ¥FIREID OFMKICIZZ A P L EEZLITZ T YOKOHAMA:
PRINTED AT THE “JAPAN MAIL” OFFICE ¢ & %,

2) Benjamin Smith Lyman (1885) “On the Japanese Nigori of Composition”, Proceed-
ings at Boston, May, 1883, Journal of the American Oriental Society 11, pp.cxlii-cxliii,
American Oriental Society

3) Benjamin Smith Lyman (1894) “The Change from Surd to Sonant in Japanese
Compounds”, Oriental Studies A SELECTION OF THE PAPERS READ BEFORE
The Oriental Club of Philadelphia 1888 ~ 1894, pp.160-176, BOSTON GIN & COM-
PANY #GIRID 1 — i FERICEMIZIEZ A P e FHL 122 T From  the
“Oriental Studies” of the Oriental Club of Philadlphia 1894 & % %, /> 7 /)vii pp.1-17,

4) Benjamin Smith Lyman (1912) “The Nature of the Japanese Verb, So-Called”
FIRID 12— 2 FEIZ Reprinted from Proceedings American Philosophical Society
Vol. 1i, 1912 & & %,

3) DI7A4=> (1894) I DWW TEAMKIT [BOIEBHELRHME 7 L—2 - 2L 72 3 YTk

DLDOHPRDMBIRY) TEME—DHEATH S| L3N, 74=> (1894 %#IEHT %
Oriental Studies A SELECTION OF THE PAPERS READ BEFORE The Oriental Club
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of Philadelphia 1888 ~ 1894 (ZE L ESBIEICHE I L CB Y, F iR HEX
SRR ) DS TN 5, BEIIT AN A I =R NVKREREARD 2 — 28K L7235 D
T, FEARIHERBERMEN L D L F U CHIRD Th 5, EXBIEHEAEFIR D I3 E - 72 <
ECIcHlEFN TS, ok, LMEEREEL & (1996) 121) @ Benjamin Smith Lyman
(1878) DFEFN B WA LN T2 (HEkF > 3—433 1977~197885), 74 <>
[FRHLTAFEHICL THARGRICET 28 CAHEL THW72nThH 5,

[3] BRAMEOAEAIC L 3 BABHR

[3.1] BEMBOABAICL 2 ARERE 71 <> »YRET 2UH4134 (1880) & TIzihH
N2 & - T2 DHAFEICHET 2EEIZFEIN T2, T4 <03 [HIEEERER] 55
ZHULERNE U CHARREDBBEIFIE 24T Z & TE 2, T2, T4 2> oEEodhic L E
AIC & 2 BAGEZEED 2T ([3.3] ). 21 b % ERE 2 (1980) [HEEEY-K

<R 1> PEEEANIC & 5 BARGEDYE (1826~1883)

1826 »—RL b [HAGEZERE] T,
1830 # Fo~—x b [FEAIFISEEERIE] Fl,
1857 RN T— THARGEYZ Z VT V8 A GBS DAL T,
7 NWF 2 — 2 [HAGESCHBIEE] T,
1860 J. Liggins Familiar Phrases in English and Romanized Japanese
1861 A —)va vy 7 [F12EH HASCEE] T,
1862 x> x 2 [HALEEE] —4-1),
1863 777> [HAMRFREL] I,
v=— [HAZE] T,
R. Alcock Familiar Dialogues in Japanese with English and French Translations for the Use
of Students
1865 w=— [FIEE&RER] o
1867 Kk 7= [HASUL] i,
KR [FIBEEMER] WA, 18724F45 i), 18864FE4 =,
J. F. Lowder Conversations in Japanese and English
1868 ¥y = ZGFR [HALEEE],
1869 7 2 k> [HANFE/ U] F,
1872 % W. G. Aston A Grammar of the Japanese Written Language, with a short Chrestomathy
1873 % E. Satow Kuaiwa-Hen, Twenty-five Exercises in the Yedo Colloquial, for the Use of
Students, with Notes
1875 E. Satow & Ishibashi Masakata A English-Japanese Dictionary of the Spoken Language
S. R. Brown Prendergast’s Mastery System, adapted to the study of Japanese or English
1878 %74 X > X - 7 [18784E )\ 35 ] (Transactions of the Asiatic Society of Japan)
1885 F x> 7L > [BAFEN VDLW BFEMIZDWT] ([BAT Y THEEM)
v =— [HARGEE:E bV ashscE: & o ikirse] T,
1888 F > 7V > [HADFECM] T,
1889 NF = T— [T A X WAIRIREEE] i,
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Grd] fheko [EREER] EmgEEAEm 1977) [EREEFeER] fféko [ERE S 4EE ]

Sz k5T, 18264Eh 5 T4 = ASHEIC OV kT 5 18834FE 3 TICMR - TR <k 1>
DEBYTHD, 74 DFEICEINTWEZ DL THDELDIZOWTIREELELD
BN, ED &AL 72,

BHIG LI pe b Ef) & | CO HAED v —251b % & S$IGEIAEE A 70 V), 18854F(12]
FEBTED, 19054123 —=F U Adan &z, ] C.~KR > [RIBEREMRER] L5
T SEBRTEORIET @) AR L7z, 74 v D HAFENE (Rice—<Fic kb H

DIETRICOWTORIGE) b ZiLs DIATIFZRIC K E B2 2T 2 LHER S 1 5,
[3.2] S4=>»REB. S. 542> HIRKT (1995) CIF 74 2 Rz~ ALHFK
T, [ R 3iv 232 T4 AL 218534 T, #EEE b7z B IHE & L
THIIIE > Tz L) Thb, 742 3XUbAEECER L2 T4 2> ROBREOH Tl

FAZ A, BPWET7 4 ) v T e 27 S —mRICH#E L, NN FRFETESZFAT, K
MRS PR oN— s, T - Te— Y OB TH W 2y a— PO THE A
Brolzl b, WHEPEENHL] P.v ) —0ie iy, <) & FA YOI E Y
LT E 2 AT, ZTDORMEIAERDIDIZHF IR, > FEFHN TS, L EDEEE
PHIARIT CNTAMEE R BEEE LD, S HICHMEERICHEE Ch - L BB I L
WTE 5,

[3.3] 42> OBRAFESFE FEIRIET (1995) kiU [—\E=4 (BEAF), =R
DEEEY) DT A 2> FFRMOENC TR KL DHAZIS S, BT Lo &, EEICK2Z
THRH L7z, IMFICERET 2 &5, ~RU R, MSahR, MASEHIRL, 777> 0
HASCEO WM 2 #3072 ) 138 BAGEDEBICEBL > 72 L, [—I)VEIUE (EBE) B
FHVEFRAE O, WMETIHALE T A =5, WEPIILF REAH T, B0 HAGED K
AT, WG TAFANBNLTHY, 74 7TV 7 4 TORKEEFHRICH S, £ X—,
77>, XV rie L THARC OV TR T W 5 NEIZHR 72 2 SREFE~N> P % 3
Ve RAIA - TARYDEREZIT ] b, BARRBMEDRIEIZ T TH 722 &%
Lid, BIRMST (1992) ([FA4 =i (6)]) L7 4=>ofiIRE—— -1 2
—IHEFDTIIEER L2 L 2D E L TTIA PV ITKRELHE L 5.2 7205, HOBKRIZ
[BEEFE U7 M| Zote b v, SN LTREr 7% 74 <> 98 HAGE %
BLAER, HoOBARBIRECIELLL ) TH D, 74 22 IF HRANOFHUL TS %
HAWTHECTWED, HEAOEBE XL (FFL TnweZ &, i [2kE8 ] oFxHwTw
L2l h, HEFLHLREERO EHIS NG,

[3.4] A2 OFE ZEMETE (1937), BIRAST (1995), #HAREIG - WEE=HF (1990)
Lo TITA 2 DFEEDERICOWTEDBBLZ2MEZ EHTE S, BRIST
(1995) iz X NUF19214F, T A 2> DEEY ) —H > 7o D7 3 — 7 ZARKEBEfICHFE I N
LEIC, Za—a—7IMNVHNEMH> SIRESNAFEDNIA - b2 —TF— - X2~ ) —%FHI:
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FHELTENLIZH - I N, EEE4105.50 9 o [20008 L EoFIEHEZ < F =
—t oV BRI BT - I & T e — 2 bR, N ANED ST 5 72 ] & v
HekI KRR TH 2, $5KRRIG - WEEZHR (1990) ORIz L 1UT 7 4 <> D IHEEE [EE
R, FRXEEOMENPIZEIEL TH T, BHETR /L3 DE L TALIENT
ELXVODPERSETH-72] L) Thb, HMET (1937 pp.28-32) 2 LtUE7 4 <>
WBUTD L) ZedE% ird L T 72, Gonpei Kuwata (1937) TIZIZIZFE L & D5 pp.22-26
I Tw s, UTFiczn: 5 ML ORT,

—NARN—4E 5 —TLOLHEICED £ T, BEDEICH - 2HEHEL R CITHE G R+
EY, HAN+=3#EgY:, —+—»lls Z+=7H, +Iur8E, +—2%F, T
T2, fhY, TWHYHAMMBEARMAICET 5 00T, =50 —I3EM % BRI - Th 2,

AT TE D FEL OB L D& Wk 5, LITHRAEDTEMK & T3 & % 7 5 03 Bk
HobzeEli,

Monier William’s Practical grammar Sanskrit language.
William Yates’s Dictionary in Sanskrit and English.
Horace Wilson, “Sanskrit and English dictionary.”

W. Mortin’s Dictionary on Bengali language.

Duncan Forbes, “Hindustani grammar and manual.”
Nathaniel Brice’s Dictionary.

Kalidase, “The Literature of India.”

Tagore, “Tatwavidya Sarman’s Hitopadosa.”

Hamumat, Bengali proverbs.

J. N. Cushing’s Grammar and handbook of Shan language.
Alexander Koros, “Grammar and dictionary Thibetan language.”
P. E. Foncaux, “Grammar de la language Thibetaine.”

PIEcB L THREDHE, FXv FOFEFEAICLHEBEL ThZ LWL TH S, H
AICBY &, B, gk, B, HE, HASCHTH - T, BEE, SR TiiE D
BLELAEDHELGATH S,

W. G. Aston, “Grammar of the Japanese written language.”
P. Rodriguez, “Elements de la grammaire Japonaise.”

J. J. Hoffman, “Japanese grammar.”

E. M. Satow, “Dictionary Japanese and English.”

Leon Pages’s Dictionary Japanese and French.

M. Shibata, “Dictionary Japanese English.”

Leon de Rosny, “On Orient.” 1865.
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Charlevoix, “Histoire et description generale du Japon.”
J. H. Klaproth, “Nippon O Dai Itsi Ran.” 1834.
Engalbert Kaemfer, “History of Japan.”
Bernard Verenius, “Descriptic Regni Japonise.” 1673.
Phillip Siebold, “Bibliotheca Japonica.” “Flora of Japan.” “Fauna of Japan.”
Transactions of “The Asiatic society of Japan.”
Journals of “The American Oriental Society.”
French edition of “Itsi Saikio.”
Ishibashi Masakata’s Treaties with America. 1876
HEE T B ADSC BT O TII AR ) AR5 5§, ERENOEIBIZHOL L 5 b

DT, ML HELLREE ZINETH D, BREROEEZEFLH ), K AFOMMEICE
AEMIZIIRINDL DL L, ok HARBKRICEY D72 2 L35, O FEFDA AL 5T T

L, HEAOKSEOFZ, BEDHATHUZEZADLDT, HEMAI~AENTAHLE
T, KEDORICHAE THENZLOBEFNTH S,

2N F o — ko VRFEHEFIEO T A 2> - AV 7P g YIZOWTIEHARIG - BEE=S

BB (1990), mIRZST (1995) 2R HY), ZOREEMSE Z LD TE 5, AIRIST (1995)
37422 DFEICOWT [T4=ry -3V 7y ONFE, EENTER &EZE+
Ju, IR+ THY, 20 LERCHBEINE L 0IE273H Y, [TEHHE] [5%] &
TRA] =, WHCZAIARICHRIL 72 [HREEFHL| 200, 2T A b, R7=>, ¥}
7, =RV EDHATEICET AL, ETHEEICHKE RS2 7 v DEiE
B 5] LELY.

[4] 542> DEKREHRE
[4.1] FAROEHE T4 <> DL SFEEFNEFEICOVWUT [3] ITRRLZEBY TH D,
TA =2 DHAFENRDEHEDTREIT T A > DHARICHT 28R TEICHL L L),
KHAETD S RMOE HARICHE 25 L, KH & & DICHARFEEE A, BHZD B AR
EFEENL, RESCOBPF2rEUHRANERREF 72, 742> D HABKIZOWTIZE
— 2 [HAZDHZDOH] CEMFPECEIZ L 2) 12 [EEFk2 i3, BUFO 7212 o
BHgz L2727 - NPy iy A3 A 74220, IEEIHENZ, THITEL W
R, HHMITS, MRS, FOMHTERL 72, BARICEATWS, BEELH D, FKald
AADT L (HIBE) WEEY, ~AOBEHELLICL - TLChSN2] SOTbA L b
MBI EWTEDL, 742 DEFOMTIIRIRIET (1991) (FA4 =M (4)]) FrEo
BIEMPLYH L IDD ) T ENTE D,

TAC DRI E S 5722k, HARADIET 2722 8 L BARNOBLZ M HY) 5487
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o lBRN—2725 9, T4 2V 3MEFERETH-72bITTIE%C, RHLTEL%(H
RNILCHEICRKES L 722 &0°H 5, BAET (2003) Fic LU, BATHE (1874) 74 =1
HOHBHEE & o TR DI EGETh - 72 JLHH & ORI % FmIc B L A7z,
L2 ARSI 2 8 TR I3 B0 SCEB K ERA AL &SI L 72 Z DRI BI L CidfEiz nEd
FPRENTEY, 74 BBEREDTIGICAMZFEDL, B 2H5LbI2LTWwb, HALL
&R ORI RIGAE ZFEA & 5 HAW O ZAFERS & L CUREOHEISFIC e S 7z,
Z DBIE19FE TN, ZOBHICOW I LR L WL WAR) X7ed3 s (FHo
FEEAZLE) PZOEMIAHTH Y, BHIFZDOHICOWTLTHTH -7 (R B
BRI EATZ L EDEDH 572), L LHEAAT (2003) 12 XU, WiZHBERER
7 o 72 FE L E D B b o B R (BURFIC & 0 B TAE T bz & ENE) Diediz
KBAILOMEGZE ), HEE2S/HEL I L v ), FARRKIEE, [HEADORTH - 2 FI2H
HEOMEARE S O L@ TE THIRLIFEV Z2 2T AI2ED, 20 [€)) - 477
DEZTT AN)HICEN T 7T 2aD7—r3— Ly Y BUEDAZ > 7 5 — PR
) IS A, 2D FEFHEL, SHICEERIY P T FDT T AT —KETEY 2B
LI EHEL T b, ZOHEORRIZ [FRICIEFBUED HAANLZM [®)) - 4 7] 0545
EPREEIN TS, Z2ICRRENTWDS [ - A 7] OEBRTOENRZ [ HGCEIARHNT
Lo TBY, ZOEMIFMSE LR OBAEEEOETTH B ] ZLich b, HALL
3 & HERSTE, BHEEESC OB TR A RO BB T L T, WG 2245 EIRR RS Rl A
Moo Hol, BEHUEZBEHESORMRIC L) ER 20 S B HMGE L 72,
TASYDHAREERDZ LI 572D FA Y AOWEHET 72> EDFNTHILTHZ
LEEND, ESLOMERIITOBBEZNT W2 T4 =213 HARBF & DT/ Inz#4d
HARIZE EFE o Twied, 7722 OFREZI) AN THEMREN»BRLENE I LIk - 72
72, RET 2HPLE LI, 742y &t ey oBfRizOW AR (1985) 1I23EL v,
Bl AT (1993) 12 &+ [HHIA134FE (1880) 12H22H, 7 A <~ > 1%, AT % o Tokio
Maru T, LS DHAEANEHINEZR L AL LML 3] b, Ll - A > F - 77 ZHT
18814F [5 H16HIZ =2 — 3 — 72 F55, 19HICHH / — 2> 7P icR-72], 2L C
EL72BA» 5 74 2, BEFEE A 2 —FEOMiE% 1o, F7AEmHICK] D, [74
< E, JRERI88IFE S 51885 FE DIz, IR, WS, Wtz RzIiciRLe), T2 )7
WPEY4y (American Oriental Society) T HAEDMEICET 23 E L1883 FETH 2, 7
4= F FDFEITBWTHEFEDOFEEFIZOWTHFHEFE (On Certain Sounds in Peking Pro-
nunciation of Chinese) 147> T\ 5%, 7 A A HRFEFERICTIZISTIFEAL, 1920F0EF T
WMHSRHEIZ 572 (12L4EFATOHEAT F THFICH L HA TV D), $I3FDEEKIC L1LE T
L= BVIENT 4 TTNT 4 TTOEHITHEL T3, 24D HIZS6ATH - 72,
e Bitkk L2 MO T 2 ) D HEFZAND T A 2> DENL % <, @wlbiBEIn i
VW, BEMEE (1991) 2L U T A =3 203 iz S OFSICHEL Twiz, T T
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TANAELHRER> P 3y - 7727 ) YDRISLT, 742> DAXDE—F— L R
)= ElERPEE LR L CHH T RIRET (1992) =174 ~= ML (6)] ick2) =
ELHY, BRICTA 2 DOBHED—HENHT 52 Lickh o7z,

[4.2] HRDBH Exibak (1991) 1374 <> (1878) (1912) (1915) %#MEiL, 74 <>
DFEFRITRICIE [EZEAOBG] & [RRES EMIIIRESCEAORL ] OZRF5H ), HiE
Wgelx 174 =2 DBLHEE 1 ORGP 558 2 DRI > TOL o ofiEicsh ), 74
Y DRBFMEDRE R L > L hsb LT BY, THAFEOKELICET 52 0 R
PO 2DICBREEBOKRLOBADIRELE L1274 20 &5 0, n—-FIEELZE
LKA LZE ST H720101F, 8%, MEEOBUEL HE 520 LTI % s %
272D TH5B] £T 5,

T A= D AARTENFRICKE L 52 2 FATHIRICIZ ED L ) L DB DEDIZH ) e T4
2 DFEEOH P LSHELE L TEHEDPTLEN TV 205258, 74+ (1878) Tt
I PRONUNCIATION o HAGEDBFZI1ZBI L T Samuel Porter (1866) ¢ “vowel ele-
ments in speech”, Silliman’s Journal, XLIL. 176. 2% Y, F72, HARFENT 7> M T 3
Lk D fE T &, II ORTHOGRAPHY ? HAGED v —=F41 ) 12 DWW Tl 5 #50 T~ R >~
(Dr. Hepburn) O£ % HIF T3, 74> (1912) T3 7> KL+ Wm. von Humbolt,
* > 7L > Oyanguren’s Japanese Grammar, P.o F 1) % 2 (1826) Elements de la
Grammaire Japonaise (GIHAHY) HITF LN Tw5E, 74 <> Lo HAGEWIEEICH %2
WL TWw/Z ki3 [3.1] Thlin7z,

[5] SA2 DEBHE

[5.1] EBRRE T4 7 »DEA B HAG S ST 00 CHARGEOME LI BT %
WFFRI3REA T, MisCOEER D 7 BRI H 5, ZORWEERZ L DEEITZEICH - T,
A2 ORREL 72 TR BT T TICAHAET 256 13EE L 2o ] & v JEiiE Bl
Mzt [FA4~>ogll] SIS L Hi1ck ), WFed biwd R & L CTn < ifge
FoRicmsnTwad, 2%, 4> DHAENRD Y L, HBICEHT AL IAL >
(1894) 72U 25D HAGEFFRIC KR E AR L D L IC k72D Th b, & B, HAHENE
MK ICE T T ENS LB 57\ & v ) BEEIEEENSAEERIC L > THRES
NTn7zhs (BiRE (2005) M), 74 <> (1894) I HAFEDMEIC DV T ORI DH
ThHbHZE (FNUNOHRIZHEBICSNT 2IcE &% 5), [FEERER] 208 L
725N - MERREITE TH B Z &, FREEHAZ TU-DO T2 2 &, #EEORIFIZ DWW THELEL
Rl ICBWCEIIERTH B L W2 b, T4 2> DEEITTEH HADIIEE I Vhr i
ZHRENLZPICOVTIIHARE (2007FE) 2R TwiiZxzn,

[5.2] EEHEOEHE 74 ~> (1883) (1894) TiF [ ] & v HiEZHHL T v
(74> (1883) Tl HAFEDES # nigori, 74 <> (1894) Tl sonant D HEE TR T)
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Z &, FSCHITIATIFRIC O W TN & 2 AN VWD T, T A =23 E ISER O HL
NHATZEHEZ 51D, BETFIEOEIEIC DWW CFEL MK (1991) 2T 580, o—
I & B HARFEDIEFH LMD 12 O DHBERFRICKD L Z D TE L H, T2, TA=>
(1885) (1894) DHULNEHRIE 7 - 72 DIF~KR >3 [FIRFEMERK] 0 (18724-1) Th 5,
HAICERTT ClcHWRD 22§ Cnfe#d, R Lo BRGS0 —<FERLI D
ABCEIZEHNE N TWEZ ETITA4=>DEEREZWREICL72EWwE LI,

[5.3] 547> (1885) IZDWT T4 <> (1885) (X18B3ENKA b THT A1) /Wi
BDDFERIGRTH D, T4 IHEL2DLDOTIELWD, T4 2 DFEREBFEICTHHFL C
W2, 742> (1894) DICICHK 5 72K TH Y, WEIFEH EOBEZE I AL FZ b, £
ZTCUTICE&XZAL, 2oBRE R &icd 5,

Proceedings at Boston, May, 1883.
Journal of the American Oriental Society 11
The American Oriental Society

pp.cxlii-cxliii

3. On the Japanese Nigori of Composition, by Mr. B. S. Lyman,
of Northampton, Mass.

The most common phonetic change found in Japanese, Mr. Lyman said, is that of the
nigori at the beginning of the second part of compound words: that is, the change of the
initial from surd to sonant. The word nigori means ‘turbid,” the Japanese regarding a
sonant as merely a modification of the corresponding surd. They even hold that all the
sonants in the language are derived from surds; and there are circumstances which give a
certain support to this view. The change of nigori is not merely euphonic and to be made
or not at will, but has to do with the meaning also, and is obligatory.

The rule is, that the second part of a compound takes the nigori: i.e. its initial, if c#, f,
h, k, s, sh, or t, is changed to the corrresponding sonant. But the rule does not apply, 1.
when b, d, g, j, p, or z already occurs anywhere in the second part of the compound; 2.
when the second part is a Chinese word; or 3. when the word (though given by Hepburn as
a compound) is really made up of words in regular grammatical construction, without
ellipsis — such as juxtaposed verbal forms, Chinese words followed by verbal forms
denoting doing or action (shZ, suru, and the like), or words connected by 7o or followd by
to or te or any of the syllables used as terminations of verbal forms; and 4. there are 1002
other cases where the #nigo77 is not taken, against over 2200 where it is taken (one in three).

Full lists of the words had in view in"" these rules and exceptions were presented with the
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paper; they are based on a review of all the words in Hepburn’s dictionary, and some
hundreds more, or about 23,000 words in all.

If the complete lists of compounds with the nigorz and without it be carefully examined,
it will be found that the change is not made when the first part indicates source or cause,
possession, superiority, or pervasion or inclusion of the second part — in short, domination
over it as a subordinate thing; and these are the qualities possessed in English by a
substantive following the word of, as compared with one that precedes. But when those
qualities are rather possessed by the second part of the compound, of which the first part
indicates a subordinate or partial or occasional characteristic, the nigori is taken.

It is clear that the nigori arises from the disappearance of a sonant consonant — almost
always an #n, and generally the word no, ‘of,” but sometimes #: ‘in, to,” sometimes the
negative », and sometimes other sonants or syllables, as de, ‘at’ or ‘with.” It can be hence
understood why the sound # is so often heard in Japanese before a dental nigori, and m
before a labial one, and still oftener ng instead of simple g. The significance of such
sounds is a strong argument for specially marking them in any system of transliteration:
for writing, say, Nangasaki, in the time-honored European way, instead of Nagasaki.

The rule of nigori in composition helps much toward tracing the derivation and meaning
of many Japanese words. For example, nigor: itself , apparently from »i-»u, ‘resembling,’
and kuro, ‘black; hidari, ‘left hand, is ki no de ari, ‘direction of the sunrise,” as migi (in
the country often migiri), ‘right,’ is mi no kiri, ‘the direction of the cutting off of sight.” It
is interesting to see that these words of direction come from the ordinary and favorite
southern outlook of houses in that climate.

Mr. Lyman closed with calling attention to the general interest and importance of
grammatical investigations of this kind, which are too much neglected, because scholars

are so much taken up with translation and interpretation.
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